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See the notice on TED website

51643-2026 - Súťaž
Nemecko – Prenájom dodávkových vozidiel s vodičom – Lager- und Logistikdienstleistungen im 
Eventbereich
OJ S 16/2026 23/01/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: AOK Sachsen - Anhalt
E-mail: katja.wartenberg@san.aok.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou 
regionálneho orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lager- und Logistikdienstleistungen im Eventbereich
Opis: Gegenstand der zu schließenden Rahmenvereinbarung ist die Erbringung von 
Logistikleistungen zur Umsetzung von Events und Lagerung von Event-Equipment der AOK 
Sachsen-Anhalt.
Identifikátor postupu: 1273393a-a254-44c3-af2c-fa4a4b869e00
Interný identifikátor: AOK SAN 2026-0010
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60183000 Prenájom dodávkových vozidiel s vodičom
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 63120000 Skladovanie a vyhľadávanie, 50800000 Rôzne 
opravárske a údržbárske služby, 98300000 Rôzne služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Magdeburg
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Das Lager muss sich im Umreis von 15 Kilometern - ausgehend vom 
Hauptsitz der Auftraggeberin - in Magdeburg befinden. Die Events finden in ganz Sachsen-
Anhalt statt.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YRAMMRG# 1) Auftraggeberin ist die 
AOK Sachsen-Anhalt - Die Gesundheitskasse, vertreten durch den Vorstand, Lüneburger Str. 
4, 39106 Magdeburg, Deutschland; 2) Die Vergabeunterlagen stehen über das Online-Portal 

 unter der Bekanntmachungs-ID CXP4YRAMMRG zum Download zur www.dtvp.de/center
Verfügung. Fragen und Hinweise zu den Vergabeunterlagen und zum Gegenstand des 
Auftrags sind von Rügen deutlich zu trennen. Fragen, Hinweise und Rügen sind auf 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/51643-2026
mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
http://www.dtvp.de/center
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elektronischem Wege mittels der Bieterkommunikation über das Vergabeportal dtvp.de an die 
unter I.1. genannte Kontaktstelle zu richten. Sie sind in deutscher Sprache zu formulieren. Die 
Antworten werden allen Unternehmern, welche sich auf  für das www.dtvp.de
Vergabeverfahren registriert haben, automatisch im Wege der Bieterkommunikation über das 
Vergabeportal zur Verfügung gestellt. Unternehmen, welche die Vergabeunterlagen ohne 
Registrierung heruntergeladen haben, haben in eigener Verantwortung die weitere 
Kommunikation der Auftraggeberin zu verfolgen. Dazu werden im Kommunikationsbereich 
unter der jeweiligen Ausschreibung Frage-/Antwortlisten (Nachinformationen) erstellt, die der 
Bieter ohne Registrierung einsehen kann und die er dort selbstständig herunterladen muss. 
Wir weisen darauf hin, dass der Bieter insoweit verpflichtet ist, sich regelmäßig zu informieren 
und die entsprechenden Informationen abzurufen. 3) Allgemeiner Hinweis 
Bietergemeinschaften: Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot eine von allen 
Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben. Die in Ziffer III.2.1 bis III.2.3 aufgeführten 
Voraussetzungen und Nachweise sind für alle Mitglieder zu erbringen. Bietergemeinschaften 
haften gesamtschuldnerisch für die Erfüllung der vertraglichen Pflichten; 4) Allgemeiner 
Hinweis Nachunternehmer: Die Einschaltung von Nachunternehmern für einzelne 
Teilleistungen ist jeweils möglich. Die Weitergabe von Teilleistungen an Nachunternehmer 
bedarf der vorherigen schriftlichen Zustimmung durch die Auftraggeberin, § 4 Abs. 4, S. 2. VOL
/B bleibt unberührt. Der Bieter muss mit Abgabe des Angebots den Umstand des Einsatzes 
von Nachunternehmern sowie Art und Umfang der an den/die Nachunternehmer zu 
vergebenden Leistungen durch eine entsprechende Eigenerklärung mitteilen und der 
Auftraggeberin nachweisen, dass ihm im Auftragsfall die erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stehen, indem er jeweils eine entsprechende Verpflichtungserklärung des/der benannten 
Nachunternehmer(s) zur Zugriffs-und Leistungsfähigkeit vorlegt (§§ 36, 47 VgV). In diesem 
Fall gilt die Zustimmung der Auftraggeberin mit dem Zuschlag als erteilt. Es wird darauf 
hingewiesen, dass auch mit dem Bieter verbundene Unternehmen im Sinne des 
Konzernrechts im Falle einer Einbeziehung in die Leistungserbringung durch den Bieter als 
Nachunternehmer anzusehen sind.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Podvod: 
Korupcia: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 
Závažné odborné pochybenie: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 

http://www.dtvp.de


51643-2026 Page 3/7

Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Lager- und Logistikdienstleistungen im Eventbereich
Opis: Die Auftraggeberin stellt dem Auftragnehmer umfangreiches Eventequipment und auch 
einen sog. Promo-Cubes zu Verfügung. Dies ist auf einer geeigneten Lagerfläche von 
mindestens 150 Quadratmetern Größe gesichert unterzubringen bzw. unterzustellen. Darüber 
hinaus ist der Auftragnehmer für die Ein- und Auslagerung sowie Wartung, Reparatur sowie 
Reinigung des eingelagerten Equipments verantwortlich; außerdem für den Transport zu und 
von diversen Veranstaltungen und den Auf- und Abbau am Veranstaltungsort.
Interný identifikátor: AOK SAN 2026-0010

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 60183000 Prenájom dodávkových vozidiel s vodičom
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 63120000 Skladovanie a vyhľadávanie, 50800000 Rôzne 
opravárske a údržbárske služby, 98300000 Rôzne služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Magdeburg
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Das Lager muss sich im Umreis von 15 Kilometern - ausgehend vom 
Hauptsitz der Auftraggeberin - in Magdeburg befinden. Die Events finden in ganz Sachsen-
Anhalt statt.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/05/2026
Dátum konca trvania: 30/04/2028

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 1
Ďalšie informácie o obnovení: Die Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag einmalig um 
weitere 2 Jahre, längstens bis 30.04.2030, zu verlängern.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Poistenie profesijného rizika
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Popis výberového kritéria: Die Auftraggeberin fordert im Auftragsfall eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit jeweils folgenden Deckungssummen: Sachschäden je 
Schadensereignis mindestens 2 Mio. EUR, Personenschäden je Schadensereignis 
mindestens 2 Mio. EUR und mindestens 1 Mio. EUR für daraus resultierende 
Vermögensschäden je Schadensereignis, inklusive bei Verletzung von 
Datenschutzbestimmungen. Außerdem ist eine Inhaltsversicherung/ Inventarversicherung für 
das Lagergut mit einer Deckungssumme von 0,5 Mio. EUR gefordert.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: aktueller Handelsregisterauszug, wenn im Handelsregister 
eingetragen (Erstelldatum nicht vor dem 01.11.2025) Bei Nichtvorhandensein aufgrund einer 
Nichteintragungspflicht ist ein gleichwertiger Nachweis einzureichen aus dem die 
Bezeichnung, die Rechtsform der Gesellschaft, das Gründungsdatum des Unternehmens, das 
Tätigkeitsspektrum sowie die Anschrift des Firmenhauptsitzes und eventueller weiterer 
Betriebsstätten hervorgehen.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Es sind 2 Referenzen aus dem hier einschlägigen Tätigkeitsfeld 
nachzuweisen. Die Referenzen müssen sich auf unterschiedliche Auftraggeber beziehen. Die 
Referenzen dürfen nicht älter als 3 Jahre, ausgehend vom Ende der Angebotsfrist, sein. Der 
Vertragszeitraum muss mindestens 12 Monate umfassen. Das gelagerte Sachgut muss auf 
mindestens 100 m² gelagert worden sein. Neben der Lagerung müssen auch 
Transportleistungen sowie Wartungs- und Reparaturleistungen erbracht worden sein.

Kritérium: Nástroje, závody alebo technické zariadenia
Popis výberového kritéria: Der Auftragnehmer muss über eine sichere, trockene und 
überdachte Lagerfläche in entsprechender Größe (mindestens 150 Quadratmeter) im Umreis 
von 15 km vom Hauptsitz der Auftraggeberin in Magdeburg verfügen.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Angebotssumme
Opis: Die Angebotssumme ergibt sich aus der Addition aller Preispositionen gemäß Preisblatt 
(Anlage 2).
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Poradie dôležitosti
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 1
Odôvodnenie neuvedenia váhy pri kritériách na vyhodnotenie ponúk: Die niedrigste 
Angebotssumme ist entscheidend. Das Angebot mit der niedrigsten Angebotssumme (brutto) 
erhält den Zuschlag.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 16/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
stredoeurópsky čas, západoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
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Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 24/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 3 Mesiace
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Ob die Auftraggeberin von der Möglichkeit zur Nachforderung nach § 
56 Abs. 2 VgV Gebrauch machen wird, wird nach Ablauf der Angebotsfrist entschieden 
werden. Ein Anspruch auf Einräumung einer Nachreichungsmöglichkeit besteht nicht.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 24/02/2026 10:01:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, západoeurópsky 
letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Rámcová dohoda, bez opätovného vyhlásenia súťaže
Maximálny počet účastníkov: 1
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Paragraph 134 GWB Informations- und Wartepflicht: 
(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über 
die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung Ihres Angebots und über den frühsten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist. ... Paragraph 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YRAMMRG
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und eine Verletzung in seinen Rechten nach Paragraph 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung 
von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch 
die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu 
entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach Paragraph 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach Paragraph 135 Absatz 1 Nummer 2. 
Paragraph 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Paragraph 135 Abs. 1 und 2 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen Paragraph 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Paragraph 168 Abs. 2, S.1 GWB 
Entscheidung der Vergabekammer Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben 
werden.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: AOK 
Sachsen - Anhalt
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: AOK Sachsen - Anhalt

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: AOK Sachsen - Anhalt
Registračné číslo: DE258393558
Poštová adresa: Lüneburger Str. 4
Mesto: Magdeburg
PSČ: 39106
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Justiziariat/Vergabestelle
E-mail: katja.wartenberg@san.aok.de
Telefón: +49 3912878-45327
Fax: +49 3912878-845327
Internetová adresa: https://san.aok.de/
Profil kupujúceho: http://www.dtvp.de/Center

mailto:katja.wartenberg@san.aok.de
https://san.aok.de/
http://www.dtvp.de/Center
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Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registračné číslo: t:022894990
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-400
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9645bd70-c747-4e78-9530-d600919081e8  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 22/01/2026 14:55:39 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 51643-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 16/2026
Dátum uverejnenia: 23/01/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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